May 24, 2026 — Pentecost

Regarding Mass intentions: We ask that, whenever possible, Mass intentions be communicated to the parish office in

advance. On the day of the mass, we can only accept intentions up to 15 minutes before the start of Mass. Please hand in

envelopes containing your intentions, up to 15 minutes before the start of Mass, to a volunteer or in the sacristy.

Sobre as intengées de missa: Pedimos que, sempre que possivel, as intencdes de missa sejam comunicadas previamente

ao escritorio paroquial. No dia da missa, s6 poderemos acolher intenc¢des até 15 minutos antes do inicio da missa. Por

favor, entregar envelopes de intencées, até 15 minutos antes do inicio da missa, a um voluntario ou na sacristia.

Your gift to ShareLife invests in the future of our Church

Your support of ShareLife helps form future priests—
men who will listen, accompany, comfort, and offer
Christ to the world. Rev. James Cyfko spent a decade in
formation at St. Augustine’s Seminary, preparing to lay
down his life for the people of God.

“I deeply appreciate the ongoing charity of ShareLife,”
says Rev. James Cyfko. “I am eager to give back to the
community which has helped me focus on faithfully
following my vocational calling.” Your devotion lifts the
burden of financial worry, enabling men to embrace
God's call fully in preparation for a life of service.

Next Sunday, May 31 is the third ShareLife Sunday
collection of the year.

A sua oferta d ShareLife investe no futuro da nossa
Igreja

O seu apoio a ShareLife ajuda na formacdo de futuros
padres — homens que irdo ouvir, acompanhar, confortar
e oferecer Cristo ao mundo. O Rev. James Cyfko passou
uma década em formacdo no Semindrio de Santo
Agostinho, preparando-se para dar a sua vida pelo povo
de Deus.

“Tenho uma apreciacdo profunda pela caridade
Sharelife,” diz o Rev. James Cyfko. “Estou ansioso para
poder ajudar a comunidade que me permitiu focar
fielmente no meu chamamento vocacional.” A vossa
devocdo alivia o peso das preocupacgdes financeiras,
permitindo que homens possam abracar por completo o
chamamento de Deus, preparando-se para uma vida de
servigo.” O préoximo domingo, dia 31 de maio é a terceira
coleta dominical ShareLife do ano.

Paroquia de Santa Cruz
Santa Cruz Parish

Pastor: Fr. Andreé Luis de Lima

Church Garage Sale

We will have a garage sale to raise funds for the
parish on Saturday June 13, from 8am to 7pm. You
can participate by volunteering, donating items, or
checking and purchasing something during the sale.
Teremos um bazar soliddrio para angariar fundos
para a paréquia no sabado, dia 13 de junho, desde as
8 da manhd até as 7pm. Pode participar como
voluntdrio, doando artigos ou verificando e
comprando algo durante o bazar.

Coroacoes em Santa Cruz

Na missa da Solenidade da Santissima
Trindade
Domingo, 31 de maio, as 12 horas.

FREE CATHOLIC ESTATE PLANNING WEBINAR

Saturday, June 6, 2026 - 9:00 a.m. - Online webinar on
Zoom

All are welcome to join this free webinar hosted by the
Archdiocese of Toronto.

Participants will learn about:

» How to avoid problems in your Will, Powers of Attorney,
and Estate Trustee selection « How to create your own
Catholic legacy ¢ Catholic traditions around cremation,
burials, and funerals

To register:

1. Scan the QR code:

2. Or visit qrco.de/WebJuné
3. You may also register by email by contacting
Development@ArchToronto.org. Please write “Webinar
June 6" in the subject line and include your name in the
body of the message.

Horarios do Escritorio

O escritorio paroquial funciona as tercas e
quintas-feiras, das 9h as 12h30 e das
13h30 as 15h

Horario das Missas
Domingo: 10:30 AM (Inglés)
Domingo: 12:00 PM (Portugués)
Terca-Feira: 5:00 PM
Sexta-Feira: 5:00 PM

Adoracao

Todas as primeiras tercas-feiras as 4 PM.

Confissoes

As confissoes acontecem as tercas-feiras,
as 4 PM, ou mediante agendamento.

Batizados

Os batizados devem ser agendados com
antecedéncia. Para reservar, visite o
nosso site, ligue ou envie um e-mail para o
nosso escritorio.

Casamentos

Os casamentos devem ser agendados com
pelo menos 1 ano de antecedéncia,
garantindo tempo suficiente para todo o
processo e a realizacao do curso de
preparacao.

Coro Portugueés

Os ensaios acontecem as tercas-feiras,
depois da missa.

Office Hours

The parish office is open on Tuesdays,
and Thursdays from 9:00 AM to 12:30 PM
and 1:30 PM to 3:00 PM.

Mass Times

Sunday: 10:30 AM (English)
Sunday: 12:00 PM (Portuguese)
Tuesday: 5:00 PM

Friday: 5:00 PM

Adoration

Every first Tuesday of the month at 4 PM.

Confessions

Confessions are on Tuesdays at 4 PM or
by appointment.

Baptisms

Baptisms must be scheduled in advance
to allow for proper preparation. To book,
please visit our website, call or email our
office.

Weddings
Weddings must be scheduled at least 1
year in advance to allow sufficient time
for the preparation process and the
required course.

Portuguese Choir

Rehearsals take place on Tuesdays after
mass.

Website: santacruzto.archtoronto.org

o Tel: 416.533.8425

e Email: santacruzto@archtoronto.org
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Pope at Audience: Liturgy sustains Church and expresses her faith
"Christ Himself is the inner source of the mystery of the Church, the holy people of God, born from His side pierced on the Cross. In the holy liturgy,
through the power of His Spirit, He continues to act. He sanctifies and unites the Church, His bride, to His offering to the Father."
Pope Leo XIV made this observation during his weekly General Audience in St. Peter's Square, as he continued his catechesis series on the Second Vatican
Council, this week starting to reflect on the 1963 Dogmatic Constitution on the Sacred Liturgy, Sacrosanctum Concilium. The Holy Father recalled that
in drafting this Constitution, the Council Fathers sought not only to undertake a reform of the rites, but to lead the Church to contemplate and deepen
that living bond which constitutes and unites Her, namely, the mystery of Christ. With this in mind, the Holy Father observed, "the liturgy touches the
very heart of this mystery: it is at once the space, the time, and the context in which the Church receives her very life from Christ."
For in the liturgy, he recalled, “the work of our redemption is accomplished,” which, he reminded, makes us a chosen lineage, a royal priesthood, a holy
nation, a people whom God has acquired for Himself. "As manifested by the threefold renewal—biblical, patristic, and liturgical—that the Church
underwent through the course of the twentieth century, the Mystery in question," he noted, "does not designate an obscure reality, but God's salvific
plan." Thus, Pope Leo stressed, the Christian mystery is the Paschal event, which includes the Passion, Death, Resurrection, and Glorification of Christ,
an event "made sacramentally present to us in the liturgy."
Herecalled that every time we take part in the assembly gathered “in His name,” we are immersed in this mystery. Christ Himself, the Pope reiterated,
is the inner source of the mystery of the Church. "In the holy liturgy, through the power of His Spirit," Pope Leo explained, "He continues to act. He
sanctifies and unites the Church, His bride, to His offering to the Father." "He exercises," the Pope continued, "His utterly unique priesthood, He who is
present in the proclaimed Word, in the sacraments, in the ministers who celebrate, in the gathered community and, in the highest degree, in the
Eucharist."
St. Augustine, Pope Leo noted, said that in celebrating the Eucharist, the Church “receives the Body of the Lord and becomes what she receives": she
becomes the Body of Christ, “a dwelling place of God in the Spirit.” This work of our redemption, the Holy Father said, "conforms us to Christ and builds
us up in communion." "In the holy liturgy," Pope Leo XIV said, "this communion is achieved through rites and prayers." "The rituality of the Church," he
said, "expresses Her faith—in accordance with the familiar saying /ex orandj, lex credendi—and at the same time shapes ecclesial identity."
"The proclaimed Word, the celebration of the Sacrament, the gestures, the silences, the space—all this represents and gives form to the people gathered
by the Father, the Body of Christ, the Temple of the Holy Spirit," he said.
Thus, he noted, "every celebration becomes a true epiphany of the Church in prayer,” as Saint John Paul II noted in his Apostolic
Letter Vicesimus quintus annus marking 25 years since Sacrosanctum Concilium's promulgation. Pope Leo observed that "since the liturgy is at the
service of the mystery of Christ, we understand why it has been defined as; the summit toward which the activity of the Church is directed ... the font
from which all her power flows'” "It is true that the action of the Church is not limited to the liturgy alone; however," Pope Leo said, "all Her activity—
preaching, service to the poor, the accompaniment of human realities—converges towards this 'summit.”
"Conversely," he explained, "the liturgy sustains the faithful by immersing them ever and anew in the Pasch of the Lord." "And, thus, through the
proclamation of the Word, the celebration of the sacraments, and communal prayer," he said, "they are refreshed, encouraged, and renewed in their
commitment to faith and in their mission." In other words, the Pope observed, the participation of the faithful in theliturgical action is at once “internal”
and “external.”
The Pope said this means that the liturgy is called "to unfold in a tangible way throughout daily life, in an ethical and spiritual dynamic," so that the
liturgy celebrated "is translated into life" and "demands a faithful existence, capable of making concrete what has been experienced in the celebration."
The Pope said that, accordingly, our life becomes a “living sacrifice, holy and acceptable to God," fulfilling our “spiritual worship,” and that "the liturgy
daily builds up those who are within into a holy temple of the Lord,” forming an open community, welcoming to all." Inhabited by the Holy Spirit, the
liturgy, Pope Leo said, "introduces us into the life of Christ, makes us His Body," and, "in all its dimensions, represents a sign of the unity of the entire
human race in Christ."
He emphasized that God's invitation extends to all people, as he remembered Pope Francis' words in his Apostolic Letter Desiderio desideravi, stating,
“the world still does not know it, but everyone is invited to the supper of the wedding of the Lamb." Finally, Pope Leo XIV concluded by inviting the
faithful to join him in "allowing ourselves to be shaped inwardly by the rites, symbols, gestures, and above all the living presence of Christ in the
liturgy," which, he said, "we will continue to explore together in the weeks to come."
The Pope also recalled in his remarks to Polish pilgrims that this week, 40 years ago, Pope Saint John Paul II published the Encyclical Dominum et
Vivificantem on the Holy Spirit in the Life of the Church and the World, in which he recalled that the Holy Spirit is "the light of hearts" and enables us
to "call good and evil by their proper name." "As we await Pentecost," Pope Leo XIV invited, "let us ask the Spirit of God to awaken with His gifts human
consciences, to turn them away from injustice, violence, and war, and to renew the face of the earth!" (from Vatican News)

Papa Ledo XIV recorda enciclica de Jodo Paulo II sobre o Espirito Santo
Na Audiéncia Geral desta quarta-feira, 20, o Papa Ledo XIV fez referéncia a enciclica Dominum et Vivificantem, publicada por Sao Jodo
Paulo II em 1986 e dedicada ao Espirito Santo. O Santo Padre, ao saudar os peregrinos de lingua polaca, recordou que “hd quarenta
anos, Sdo Jodo Paulo Il publicou a enciclica Dominum et Vivificantem, na qual recordava que o Espirito Santo é a luz dos coragdes e nos
permite chamar o bem e o mal pelo nome". E continuou “Enquanto aguardamos Pentecostes, pecamos ao Espirito de Deus para
despertar as consciéncias humanas com seus dons para nos afastar da injustica, da violéncia e da guerra, e de renovar a face da
Terra.” A citacdo foi em um momento significativo para a Igreja, que se prepara para celebrar a solenidade de Pentecostes no préximo
domingo.
O documento, cujo titulo significa “O Senhor que dd a vida”, é considerado um dos textos mais importantes do magistério
contempordneo sobre a acdo do Espirito Santo na vida da Igreja. Na enciclica, Jodo Paulo Il destaca que o Espirito Santo continua agindo
na histéria humana, conduzindo os fiéis a verdade, a unidade e a renovacao espiritual.
A enciclica mostra o Espirito Santo presente desde a cria¢do do mundo até a missdo salvadora de Cristo e a continuidade da Igreja.
Entre os principais temas estdo a relacdo do Espirito Santo com a Santissima Trindade, sua atuagédo na Encarnacdo e na missdo de
Jesus, a presenca do Espirito na consciéncia humana, no combate ao pecado e na renovacao espiritual da humanidade. A enciclica
também enfatiza que o Espirito Santo conduz a Igreja na evangelizacdo, fortalece a unidade entre os cristdos e inspira esperanca
diante dos desafios do mundo contempordneo.
Ao recordar o texto durante a catequese, Ledo XIV retomou justamente essa dimensdo viva da presenca do Espirito Santo, em sintonia
com o caminho litiirgico que conduz os cristdos a festa de Pentecostes, celebrada cinquenta dias apés a Pdscoa.
Durante a audiéncia geral, o Papa deu inicio a um novo documento no ciclo de catequeses inspirado no Concilico Vaticano II. Nesta
quarta-feira, o Santo Padre iniciou as reflexdes sobre a constitui¢do conciliar Sacrosanctum Concilium, documento dedicado a Sagrada
Liturgia. O texto, promulgado em 1963 por Sdo Paulo VI, foi fundamental para a renovacdo liturgica da Igreja e reforca a importdncia
da participacdo ativa nas celebracdes.
Pentecostes recorda a descida do Espirito Santo sobre os apéstolos reunidos no Cendculo, narrada nos Atos dos Apdstolos. A partir
daquele momento, os discipulos deixam o medo e come¢am a anunciar publicamente o Evangelho.
A proximidade da celebragdo ajuda também a compreender a atual insisténcia do Papa sobre o papel do Espirito Santo na vida da
Igreja. Em diversas intervencoes recentes, Ledo XIV tem destacado a necessidade de uma Igreja aberta a escuta, a missdo e d esperanca,
conduzida ndo apenas por estruturas humanas, mas pela ac¢do do Espirito.
Na Dominum et Vivificantem, Jodo Paulo II afirma que o Espirito Santo é aquele que “convence o mundo quanto ao pecado” e ao mesmo
tempo renova a face da terra, despertando no cora¢do humano o desejo de Deus. A referéncia feita pelo Papa Ledo XIV nesta audiéncia
geral reforca o convite aos fiéis para viverem intensamente o tempo que antecede Pentecostes, buscando renovar a prépria fé e abrir
espaco para a acdo do Espirito Santo no cotidiano da vida cristd. (Vatican News)

Estamos comprometidos em fazer doa¢Ges para as Irmds Pobres de Jesus Cristo todos os meses. Missa Solene do Santissimo

Patrocinamos, deste modo, o ministério das irmds nos tltimos sdbados de cada més. .
Corpo e Sangue de Cristo e

Solemn Mass of the Most Holy Body and Blood of Christ and Eucharistic Procession
On Sunday, June 7th, we will have only one bilingual mass for the Most Holy Body and Blood of Christ. The
mass will be at 10:30 AM. At the end of the mass, weather permitting, we will have our Eucharistic procession
as a public profession of our faith in the Blessed Sacrament.

Ministério de Rua — Apoiando Nossos Irmdos e Irmds em Situagédo de Rua
AsIrmds Pobres de Jesus Cristo preparam 70 a 80 kits de refei¢do por semana para nossos irmdos e

Procissdo Eucaristica

irmds que vivem nas ruas. A sua generosidade nos ajuda a continuar esta missdo de misericérdia,

No Domingo, dia 07 de Junho

levando conforto, dignidade e esperanca durante os meses mais frios.

0 que compde cada kit de inverno: teremos apenas uma missa
Pdo — 10 pades (para 70-80 sanduiches); Frios (peru ou frango) — 80 fatias; Queijo — 80 fatias; . ..
Tomates — 12 grandes; Alface americana — 3 unidades; Maionese — 2 potes grandes (890 ml); blhngue para o Santissimo
Mostarda — 2 potes (400 ml cada); Sacos para sanduiche — 80; Sacos Ziploc grandes (28" x 28") — Corpo e Sangue de Cristo. A

80; Garrafas de Ggua — 80; Caixinhas de suco — 80; Barras de granola — 80; Pacotinhos de batata q .
. I . 2ce9 missa serd as 10:30 AM. Ao final
chips — 80; Guardanapos — 80; Frutas (tangerinas ou macds pequenas) — 80
da missa, se possivel, faremos a

Vocé pode também contribuir com: Cartées-presente do Walmart ou do Frills; Doag¢des em dinheiro

- P s . " L nossa procissdo eucaristica
em envelope (por favor, identificar como “para o ministério de rua” ou “para os pobres”); Doagdes

diretas entregues a uma das Irmads (elas se encontram na paroquia de Santo Anténio). como uma profissﬁo publica da

Cada contribuicGo — grande ou pequena — ajuda a levar calor humano e esperan¢a a quem mais nossa fe no Santissimo

precisa. Muito obrigada(o) por caminhar connosco em amor, compaixdo e servigo. Sacramento.




